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1. Centro pavadinimas 

šalies, kurioje yra 

centras, kalba 

Institut für Deutsche Sprache und Linguistik 

Sprach- und Literaturwissenschaftliche Fakultät 

Humboldt-Universität zu Berlin 

2. Centro pavadinimas 

lietuvių kalba 

Berlyno Humboldtų universiteto,  

Lingvistikos ir literatūrologijos fakulteto 

Vokiečių kalbos ir lingvistikos institutas 

 

3. Centro pavadinimas 

šalies anglų kalba 

The Department of German Studies and Linguistics in 

the Faculty of Language, Literature and Humanities at 

Humboldt University of Berlin 

4. Centro vadovas/-ė Prof. Dr. Theresa Maria Roth (lyginamosios istorinės 

kalbotyros/indoeuropeistikos profesorė) 

5. Centro kontaktinis (-iai) 

asmuo (-enys), adresas 

susirašinėjimui 

PD Dr. Christiane Schiller, christiane.schiller@staff.hu-

berlin.de    

Henrik Hornecker, M.A., henrik.hornecker.1@hu-

berlin.de 

6. Centre dirbantys 

(anksčiau dirbę) 

dėstytojai, mokslininkai 

PD Dr. Christiane Schiller, PD Dr. Anna Helene 

Feulner, Mortimer Drach, Markus Falk, Henrik 

Hornecker – (ankšciau: Prof. Dr. Wolfgang Hock 

(anksčiau profesorius ir centro vadovas), Dr. Eugen 

Hill, Dr. Dagmar Wodtko, Dr. Berthold Forssman, Dr. 

Felix Thies, Dr. Cassandra Freiberg, Dr. Rainer Fecht, 

Dr. Elvyra Julija Bukevičiūtė, Otso Vanhala, Frank 

Goymann). 

7. Centro įkūrimo istorija Tapęs lyginamosios istorinės 

kalbotyros/indoeuropeistikos profesoriumi Humboldtų 

universitete, Prof. Dr. Wolfgang Hock norėjo tęsti savo 

baltistikos tyrimus, kuriuos jis buvo pradėjęs 

Miuncheno universitete. Nuo 2003 m. kartu su savo 

bendradarbe Anna Helene Feulner, kuri lankė 
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baltistikos seminarus Miuncheno universitete, rengė 

„Senosios lietuvių kalbos etimologinio žodyno“ 

(Altlitauisches Etymologisches Wörterbuch) projektą. 

Projektas buvo įgyvendintas nuo 2007 iki 2013 metų, jį 

rėmė Vokietijos tyrimų fondas (DFG). Tai buvo pirmas 

iš daug baltistikų projektų, kurie buvo surengti mūsų 

baltistikos centre.  

8. Centre dėstomi dalykai (Senoji) lietuvių kalba, (Senoji) latvių kalba, Prūsų 

kalba, Baltų kalbų lyginamoji istorinė kalbotyra, 

Lietuvių tautosaka, Baltų kalbų onomastika Senosios 

lietuvių kalbos etimologija, filologija ir bibliografija, 

senųjų Lietuvių ir Latvių kalbų registrų susiformavimas 

ir kaita. 

9. Centre vykdoma 

lituanistikos 

(baltistikos) mokslo 

veikla 

 

10. Centro leidiniai Knygos: 

• Altlitauisches etymologisches Wörterbuch 

(ALEW) – publikuotas; 

• Kritische Edition altlitauischer Kleintexte vom 

Überlieferungsbeginn bis 1700 (ALKT) – bus 

publikuotas; 

• Altlitauisches Quellenverzeichnis (ALQ) – bus 

publikuotas. 

 

11. Kiti vykdomi projektai • Kritische Edition altlitauischer Kleintexte vom 

Überlieferungsbeginn bis 1700 (Kurztitel: 

ALKT) (2019-2024); 
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• Emergence and transfer of register patterns: 

Situational-functional parameters of 

intraindividual variation in the writings of 

Martin Luther and Johannes Bretke (DFG 

Sonderforschungsbereich Register, Projekt 

B04) (2023–; 

• Emergence and change of registers: The case of 

Lithuanian and Latvian (DFG 

Sonderforschungsbereich Register, Projekt 

B02) (2020–2023); 

• Digitalisierung der altlitauischen Texte 

Ostpreußens: Das Gesang- und Gebetbuch des 

Daniel Klein (2005); 

• Nuo 2012 m. bendradarbiaujant su 

Vilniausuniversiteto lituanistinių studijų katedra 

kasmet rengiami intensyvūs vasaros lietuvių 

kalbos kursai. 

 

12. Kita svarbi informacija Baltistikai skirtos paskaitos ir seminarai reguliariai 

vyksta pagal istorinės lingvistikos studijų programą. 

Pagal šią programą studentai gali savo pačių iniciatyva 

gilinti baltistikos žinias. Šitokia galimybe pasinaudoja 

nemažai studentų, kurie rengia namų, bakalauro ar 

magistro darbus baltistikos, pirmiausia lituanistikos, 

temomis. 

13. Centro studentai • Marlene Ohm 

14. Centro alumnai • Markus Falk, senosios lietuvių kalbos filologija, 

konfesijos kultūros Lietuvoje; 

• Otso Vanhalla, senosios lietuvių kalbos 

veiksmažodžių daryba, Jono Bretkūno postilė;  
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• Henrik Hornecker, senosios lietuvių kalbos 

giminių variantai ir veiksmažodžių junglumas, 

senosios lietuvių kalbos tekstų bibliografija. 

 


